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Вопрос организации виртуальных путешествий на занятиях по иностранному языку в вузе вызы-
вает значительный интерес у российских и зарубежных авторов. Сегодня в условиях цифровизации 
образовательной среды виртуальные туры приобрели несомненную актуальность. Примером тому 
служит растущее количество изданных научных статей и пособий по организации дистанционного пу-
тешествия на занятиях по английскому языку. Цель исследования – анализ виртуального путешествия 
как технологии развития иноязычной коммуникативной компетенции студентов. Основными метода-
ми являются изучение и реферирование научной литературы, анализ продуктов деятельности обуча-
ющихся, анкетирование и педагогический эксперимент. Доказательством гипотезы об эффективном 
развитии иноязычной коммуникативной компетенции студентов педагогического направления языко-
вого профиля в условиях виртуального путешествия являются результаты студенческой деятельно-
сти, которые были получены во время проведения экспериментальных цифровых туров. Практиче-
ская значимость выражается в использовании студентами площадок виртуальных путешествий для 
самосовершенствования с позиции обучающихся и в профессиональном развитии как учителей. Ин-
новационность заключается в применении авторской педагогической технологии «устный цифровой 
портфолио» и сохранении в разделе «Мои виртуальные путешествия» языкового продукта в форме 
видео-рассказа о своем визите. Для реализации принципов наглядности и коммуникативной направ-
ленности был разработан адаптивно-интегративный подход, способствующий цифровой адаптации и 
интеграции знаний из различных областей, так как виртуальное путешествие невозможно без культур-
ных, исторических, географических или литературных сведений. Перспективы исследования связаны 
с совершенствованием виртуальных туров и разработкой новых форм обучения иностранным языкам 
в контексте развития отдельных компетенций обучающихся.

Ключевые слова: виртуальное путешествие, иноязычная коммуникативная компетенция, устный 
цифровой портфолио, цифровая образовательная среда, высшее педагогическое образование, прак-
тический курс основного иностранного языка
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Введение. Коммуникация в рамках дис-
циплины «Практический курс основного ино-
странного языка» в режиме онлайн требует 
наличия определенных условий, таких как: 
специальное оборудование, сеть Интернет, 
наличие установленных программ видео
связи и умений удаленной работы. Совре-
менные преподаватели и студенты должны 
овладеть мастерством использования новых 
образовательных технологий для успешной 
деятельности на занятиях, как в дистанцион-
ном, так и традиционном форматах. Сегодня 
методический глоссарий насчитывает нема-
лое количество инноваций в области форми-
рования и развития различных компетенций, 
в том числе коммуникативной. Одной из та-
ких инновационных технологий является вир-
туальное путешествие. 

Дистанционное посещение обучающи-
мися различных мест позволяет знакомить 
их с культурой и достопримечательностями 
стран изучаемого языка. Актуальным явля-
ется необходимость знаний о социальной 
сфере, традициях и истории. На занятиях 
по страноведению на это отводится целая 
дисциплина, а в рамках практического курса 
иностранного языка такие занятия приоб-

ретают несколько иной характер. Новизна 
данной технологии заключается в изменении 
направленности деятельности обучающихся 
с ориентацией на коммуникативно-профес-
сиональную практику речи. Для студентов 
будущих учителей английского языка целью 
изучения иностранного языка, в нашем слу-
чае английского, является овладение навы-
ками коммуникативной компетенции и по-
нимание не только общеобразовательного 
потенциала виртуального путешествия, но и 
умение выстраивать и воспроизводить само-
стоятельный обучающий речевой продукт [1, 
с. 1099]. Цель нашего исследования конкре-
тизировать методическую организацию фор-
мы обучения иностранному языку в услови-
ях виртуальной экскурсии с целью развития 
иноязычной коммуникативной деятельности 
студентов языковых педагогических направ-
лений. Проблемность в выстраивании це-
лостного занятия с включением дистанцион-
ных технологий является ключевым момен-
том в развитии образовательного процесса 
в целом. Междисциплинарность таких заня-
тий привносит существенный вклад в разви-
тие творческих мыслительных способностей 
обучающихся, что и составляет существен-
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ную теоретическую и практическую значи-
мость данной работы. Разнообразие экскур-
сий представленных на сегодня в цифровой 
среде позволяет преподавателю выстроить 
цикл определённых путешествий в различ-
ные природные и культурные пространства 
такие как: Британский музей и Национальная 
галерея в Лондоне, Стоунхендж в графстве 
Уилтшир, Метрополитен-музей в Нью-Йорке, 
Музей истории искусств в Вене, Националь-
ный музей Новой Зеландии в Веллингтоне, 
Музей Ван Гога в Амстердаме, Эйфелева 
башня в Париже, Государственная Третья-
ковская галерея в Москве и Государственный 
Эрмитаж в Санкт-Петербурге. Виртуальное 
присутствие позволяет смоделировать ком-
муникативное поведение студента [2, с. 3240]. 
Например, монологическое описание карти-
ны или диалог-дискуссия в музее, выражение 
эмоционального отношения к увиденной до-
стопримечательности продуцируются имен-
но за счёт создания существующего в дан-
ный момент пространства. Мы полагаем, что 
эффектом вторичной реальности является 
осознание дистанционного присутствия в су-
ществующем, но отдалённом от места нахож-
дения пространстве, а результатом иноязыч-
ной коммуникативной деятельности является 
языковой продукт, произведённый в процессе 
визуализации. Также мы считаем, что пове-
ствование о Британском музее с виртуальной 
экскурсией по нему, создаст большую мотива-
цию к иноязычной речевой деятельности, не-
жели простое прочтение текста. 

Методология и методы исследования. 
Вопросом развития навыков иноязычной 
коммуникации через виртуальные экскур-
сии и мотивацией к овладению различными 
школьными предметами занимались разные 
авторы. Виртуальная экскурсия как иннова-
ционная форма обучения была рассмотрена 
Е. В. Александровой и отмечена в качестве 
специфического учебно-воспитательного за-
нятия, перенесенного в соответствии с об-
разовательной или воспитательной целью 
на выставку, мероприятие, в музей, или парк 
[3, с. 22]. Основные структурные модели вир-
туальных экскурсий с целью развития навы-
ков профессионального самоопределения 
учащихся анализирует К. Е. Грибанова. Ав-
тор приводит примеры открытых и закрытых 
форм виртуальных экскурсий с целью поиска 
самими студентами необходимой информа-
ции [4, с. 14]. Проведение виртуальных экс-
курсий способствует формированию грамот-

ной речи на иностранном языке, развитию 
коммуникативной компетенции, а также лич-
ностных качеств, таких как доброжелатель-
ность, внимательность, любознательность и 
толерантность, утверждает в своей статье 
А. В. Деревянкина [5, с. 36]. Мы так же, как и 
автор, считаем, что наряду с общим изучени-
ем иностранного языка виртуальная экскур-
сия помогает ознакомиться с основными про-
фессиональными понятиями и процессами, 
только не в туристическом производстве, а в 
обучении иностранному языку.

Логичным становится вопрос о структу-
ре занятия по практическому курсу основ-
ного иностранного языка с использованием 
цифровой технологии виртуальная экскур-
сия. В отличие от традиционной формы об-
учения, где имитируется искусственная сре-
да общения, в виртуальном туре создаётся 
реальный коммуникативный климат, так как 
дистанционное посещение экскурсии явля-
ется реальной ситуацией. Результатом дол-
жен явиться самостоятельный коммуника-
тивный продукт, способствующий развитию 
навыков общения [6, с. 269]. 

Цифровой туризм в высшем иноязычном 
образовании изучался также с целью моти-
вации в обучении студентов. Как считают 
западные исследователи Шафер и Резник, 
обучающиеся должны чувствовать повышен-
ный интерес к рассматриваемой теме при 
погружении в среду наряду с заданиями, ко-
торые обеспечивают подлинное взаимодей-
ствие и обратную связь. В своей работе, по-
свящённой «плотной аутентичности», авторы 
подчёркивают, что новые виды медиа, такие 
как виртуальные экскурсии, имеют возмож-
ность трансформировать классную комнату, 
но только если они созданы по-настоящему 
аутентичным образом [7, с. 198].  Овладеть 
иностранным языком в искусственной среде 
достаточно трудно, поэтому создание услов-
но-реальных ситуаций с помощью компью-
терных технологий можно уверенно исполь-
зовать в развитии разговорных навыков [8, 
с. 415]. Сегодня человек, разбирающийся в 
цифровых технологиях, постоянно развиваю-
щийся выбирает быстрые и удобные способы 
изучения языков. Цифровой туризм, техноло-
гии и условия виртуализации ситуаций обще-
ния – перспективное направление на разных 
уровнях образования. Цифровизация стала 
неотъемлемой частью учебного процесса и 
наша задача найти правильный подход к ней 
[9, с. 85].



130 Учёные записки Забайкальского государственного университета. 2023. Т. 18. № 2

«Виртуальное путешествие» в развитии иноязычной коммуникативной компетенции студентов  
Баева И. В.

Индивидуальность виртуальной экскур-
сии подразумевает использование опреде-
ленного методического подхода, который 
бы мог адаптировать обучающихся к новой 
форме работы при одновременной интегра-
ции знаний. Ранее нами был введён в мето-
дический обиход термин адаптивно-интегра-
тивный подход. Это новое авторское понятие 
мы также используем для системной взаи-
мосвязи внутри процесса овладения иноя-
зычной коммуникативной компетенцией [10, 
с. 209]. Дело в том, что для новой технологии 
с целью высокой эффективности её исполь-
зования, необходима цифровая адаптация и 
интеграция знаний из разных областей, таких 
как информатика, иностранный язык, геогра-
фия, история, литература и т. д. Проблем-
ность, заложенная в характере овладения 
иноязычной коммуникативной компетенцией 
в условиях цифровизации образователь-
ной среды ставит перед преподавателями и 
студентами новые адаптационные задачи. 
Их выполнение зависит от правильности ис-
пользуемых образовательных технологий, 
поиска оптимальных подходов к проведению 
цифровых занятий и соответствующего отбо-
ра содержания обучения.

Результаты исследования и их об-
суждение. В ходе исследования мы провели 
опрос студентов и преподавателей относи-
тельно того, как они оценивают потенциал 
виртуальной экскурсии и понимают ли её 
как двусторонний ресурс общего культурно-
го развития и языкового совершенствования 
учеников и саморазвития учителя. В опро-
се участвовали 61 студент – это 5 учебных 
студенческих групп и 20 преподавателей. 
Основными достоинствами были отмече-
ны необычный формат урока, доступность 
большинства объектов для виртуального по-
сещения, как в классе, так и дома, активное 
использование принципа наглядности, воз-
можность выражения эмоций и формирова-
ние межпредметных знаний. Недостатками 
выделили большой объём учительской под-
готовки к каждой экскурсии и перебои работы 
сети Интернет. Также мы спросили, как много 
виртуальных экскурсий посетили испытуе-
мые до начала эксперимента, считали ли они 
это интересным и полезным времяпровожде-
нием для личного досуга. Задумывались ли 
о важности такой технологии в наше время. 
Оказалось, что виртуальный тур по Лондону 
прошли 20 чел., а по музеям мира всего – 11. 
До нашего опроса многие просто не знали 

о существовании специальных сайтов для 
визуальных туров. В начале эксперимента 
мы предложили 10 студентам пройти тур по 
Лондону и задать вопросы: «Как найти до-
рогу к театру/цирку/галерее?», «Где нахо-
дится парк/площадь/монумент?», «Могу ли 
я делать фото или видео здесь?» и т. д. В 
конце экскурсии мы получили ответы, что на-
хождение, пусть и виртуальное в конкретном 
месте, гораздо реалистичнее, чем создавать 
диалог в воображаемой ситуации.

Далее было проведено занятие в инте-
рактивной форме. Данный вид работы хо-
рошо укладывается в тематику страновед-
ческих разделов в учебнике и способствует 
знакомству, а также закреплению ранее изу-
ченного материала.

«Обзорная экскурсия-интерактив»
1.	Педагог раскрывает краткое содержа-

ние экскурсии, называет цели, задачи, ход 
работы и что необходимо сделать в конце 
экскурсии. Студенты получают инструкцию по 
прохождению экскурсии и задают вопросы.

2.	Начало экскурсии (виртуальное зна-
комство). На этапе знакомства предлагается 
осмотр местности, прослушивание аудиотек-
ста, чтение отрывков печатного текста.

3.	Продолжение экскурсии (выполнение 
заданий в виде ответов на вопросы, решение 
онлайн квизов, тестов, загадок, пазлов и т. д.)

4.	Завершение экскурсии (монолог – вы-
вод). Студенты составляют собственное мо-
нологическое высказывание с элементами 
эмоциональной оценки. Описывают отноше-
ние к тому, что увидели и узнали и как это мо-
жет помочь в их будущей профессиональной 
педагогической деятельности.

В рамках данной экскурсии коммуни-
кативная компетенция развивается за счет 
подлинно-коммуникативных или речевых 
упражнений. Вопросно-ответная рефлексия 
о том, что нового узнал участник, какие эмо-
ции он испытывает сейчас, а какие во время 
самой экскурсии позволяют создать личный 
уникальный продукт иноязычной коммуни-
кации, так как описание чувств это тоже вид 
упражнения. Немало важным является на-
писание письма другу. Здесь повествование 
с перечислением фактов, комментирование 
событий и постановка вопросов служит мо-
тиватором к беседе, а иногда и к проблемной 
дискуссии. В данном случае реализуется 
принцип коммуникативной направленности.

С точки зрения развития профессиональ-
но-коммуникативных навыков, для будущей 
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реализации знаний в роли учителей, студен-
там предлагается использовать экскурсии 
как площадки для тренировки проведения 
фрагментов уроков по английскому языку. 
Так, нами был отработан урок на тему «Сто-
унхендж» в 6-м классе средней общеобразо-
вательной школы. Задачами студентов были 
отработка речевой деятельности учителя и 
контроль выполнения заданий учениками. В 
роли учеников выступали студенты той же 
самой группы. Итак, бакалаврам предстояло 
произвести установку на понимание, сооб-
щение некоторых фактов и сведений о месте 
«Стоунхендж» (Stonehenge), демонстрацию 
тура и задать контрольные вопросы в конце 
экскурсии. Затем эта тренировка проведения 
урока-экскурсии была перенесена непосред-
ственно на педагогическую практику в школе, 
где успешно зарекомендовала себя как эф-
фективная технология обучения английскому 
языку.

Применение онлайн туров мы связали с 
ещё одной инновационной образовательной 
технологией «устный цифровой портфолио». 
Данная дефиниция была введена в методи-
ческий обиход И. В. Баевой и понимается как 
индивидуальный комплект устных рабочих 
материалов в процессе овладения иностран-
ным языком. Устные рабочие материалы это 
личные аудио или видеозаписи, созданные в 
процессе ответа на занятии или подготовки 
домашнего задания. Для более осознанного 
понимания студентами процесса создания 

портфолию было предложено установить его 
структуру и содержание. Устный цифровой 
портфолио включает в себя несколько разде-
лов – «Видео-самопрезентация» (рассказ о 
себе, о планах на будущее и т. д.); «Моя ком-
муникативная деятельность» (интервью, мо-
нологи, работа в команде, в паре и т. д.); «Мои 
достижения» (устный видео-самоанализ по 
результатам обучения в семестре, в году); 
«Мои виртуальные путешествия» (описание 
виртуальных экскурсий в качестве участника 
и в качестве учителя-экскурсовода, звуковое 
сопровождение экскурсии); «Моё творчество» 
(пение, чтение стихов, выразительное чтение 
монолога/текста, озвучивание отрывка филь-
ма/мультфильма и т. д.). Раздел «Мои вирту-
альные экскурсии» может содержать матери-
алы фрагментов уроков, разработанные сту-
дентами для тренировки, а также собствен-
ные ответы на учебных занятиях.

Исходя из вышесказанного, можно сде-
лать вывод, что визуальные туры являются 
современным способом путешествий и спо-
собствуют развитию иноязычной коммуника-
тивной компетенции как технология, так как 
в ней в совокупности применяются методы и 
инструменты для достижения поставленной 
цели. Об этом также говорят следующие по-
казатели. Первичный срез данных в экспери-
ментальной и контрольной группах при рас-
чётном анализе развития коммуникативной 
компетенции продемонстрировали следую-
щие показатели:

Таблица 1
 Первичный срез данных в экспериментальной и контрольной группах

Показатели ИКК Экспериментальная группа, % Контрольная 
группа, %

наличие развернутых ответов на вопросы преподава-
теля/учителя  100 70

познавательная самостоятельность (отбор и про-
смотр экскурсий во внеурочное время)  100 60

активность в говорении и комментировании ответов 
других участников экскурсии  100 60

пополнение словарного запаса профессиональной 
лексикой и её использование в речи  100 50

рефлексия  100 70

Способность оценить свою позицию вы-
рабатывается в ситуации успеха или неуспе-
ха, если не менять ситуации общения, возни-
кает проблема безрефлексивного обучения и 
отсутствия прогресса. Важно, чтобы у чело-
века также были сформированы навыки уста-
новления связи с собеседником и анализа его 
сообщения, так как на реплику должна быть 
осуществлена адекватная реакция, подобра-

но соответствующее вербальное и невер-
бальное поведение [11, с. 98]. Важно отме-
тить, что виртуальная экскурсия может быть 
трансформирована по разные потребности. 
Сегодня значительное число университетов 
разрабатывает массовые открытые онлайн 
курсы (МООК). Синхронный и асинхронный 
виды прохождения отдельных модулей от-
крывают возможности для построения инди-
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видуальной учебной траектории студентов, в 
зависимости от их интересов [12, с. 125].

Промежуточный срез данных в экспери-
ментальной группе продемонстрировал устой-
чивый рост показателей развития иноязычной 
коммуникативной компетенции по отношению 
к самой себе. Отчетливо виден прогресс по 
всем показателям иноязычной коммуникатив-
ной деятельности. Пополнение словарного за-
паса говорит о развитии лингвистической или 
языковой субкомпетенции, познавательная 
самостоятельность отражает учебно-познава-
тельную и компенсаторную субкомпетенции, 
активность в говорении дискурсивную, соци-
альную и социолингвистическую субкомпе-
тенции. Важно использовать задания на кри-
тическое мышление, которое формируется в 
дискуссиях и письменных работах. Проблем-
ная ситуация с вопросом преломляет харак-
тер обычного виртуального визита в сторону 
практической ориентированности. Например, 
ситуация и вопрос: «Вы видите, как кто-то 
трогает руками экспонат, хотя это запре-
щено. Опишите ваши чувства и действия» 
направляет обучающихся к мыслительной 
активности и к проживанию ситуации в вирту-
альном присутствии [13, с. 110]. Так, очевид-
ны преимущества экспериментальной группы 
над контрольной и объясняются достаточной 
новизной формы обучения на занятии. Упо-
мянем, что новизна вносит мотивацию в об-
разовательный процесс. Всё новое всегда ин-
тересно, пока оно не потеряло свежесть [14, 
с. 90]. Ярким примером служит рост показате-
лей коммуникативной компетенции некоторых 

отдельных студентов, у которых активность в 
говорении всегда была минимальной. Именно 
новая форма работы привела к такому темпу 
развития иноязычной коммуникативной ком-
петенции. 

Заключение. Рассмотренные техноло-
гии не являются единственно оптимальными 
для реализации адаптивно-интегративного 
подхода в условиях цифровизации образова-
тельной среды. Уместно создавать и разра-
батывать инновационные технологии, соот-
ветствующие запросам современного контин-
гента обучающихся не только в вузах, но и на 
других уровнях образования. В качестве реко-
мендации работы с виртуальной экскурсией в 
вузе со студентами языковых педагогических 
направлений следует тщательная подготовка 
и отбор содержания, предварительная рабо-
та по поиску актуальной экскурсии, согласно 
тематике изучаемого материала, иными сло-
вами, чтобы она совпадала с темой в учебни-
ке. Студентам должны быть понятны цель и 
задачи виртуального тура и их роль в этом ме-
роприятии. Тема экскурсии должна быть рас-
крыта. Онлайн обучение, дистанционное обу-
чение, гибридное или смешанное, становятся 
частью нашей жизни. Осознание ценности и 
важности такого обучения сейчас является 
глобальной целью мировой цифровизации 
образовательной среды [15, с. 166]. В пер-
спективе исследование может быть перене-
сено на уровни общего и среднего образова-
ния, так же может быть расширен контингент 
обучающихся, сознаны отдельные пособия и 
методические рекомендации.
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